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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETAR PARA REFERÉNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚĂ VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.

US/CA/UK/FR/ES/PT/DE/IT/RO
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EN_Assembly video please scan the QR code.
FR_vidéo d'assemblage, veuillez scanner le code QR.
ES_Montagevideo scannen Sie bitte den QR-Code ein.
PT_Vídeo de montagem por favor digitalizar o código QR.
DE_Montagevideo: Bitte scannen Sie den QR-Code.
IT_Scansionare il codice QR per il Video di Assemblaggio.
RO_Pentru a viziona videoclipul cu instrucțiunile de 
asamblare, vă rugăm să scanați codul QR.
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PENTRU A PREVENI ACCIDENTAREA, CITIȚI ȘI ÎNȚELEGEȚI INSTRUCȚIUNILE DE 
ASAMBLARE A SEREI ÎNAINTE DE UTILIZARE.

SIGURANȚĂ GENERALĂ, AVERTISMENTE ȘI PRECAUȚII

MENȚINEȚI ZONA DE LUCRU CURATĂ ȘI USCATĂ.
Zonele de lucru aglomerate, umede sau ude pot provoca accidentări.
FIȚI ATENȚI. Fiți atenți la ceea ce faceți în permanență. Folosiți-vă
bunul simț. Nu utilizați sera atunci când sunteți obosiți sau distrași de la sarcina pe 
care o aveți de îndeplinit. Se recomandă utilizarea mănușilor pentru asamblarea serii.

ÎNGRIJIȚI CU ATENȚIE ACEST PRODUS.
Păstrați sera curată și uscată pentru o performanță mai bună:
întreținerea trebuie efectuată regulat.

UTILIZAȚI PRODUSUL POTRIVIT PENTRU LUCRARE.
Nu încercați să forțați un produs mic să facă treaba unui produs industrial mai mare.
Există anumite aplicații pentru care a fost proiectată
sera. Aceasta va îndeplini sarcina mai bine și mai sigur în modul pentru care a fost 
concepută. Nu modificați sera și nu o utilizați într-un scop pentru care nu a fost 
concepută.

MENȚINEȚI UN MEDIU DE LUCRU SIGUR.
Păstrați zona de lucru ordonată. Asigurați-vă că există un spațiu de lucru adecvat în 
jur.
Evitați zonele cu trafic intens. Păstrați întotdeauna zona de lucru liberă de obstacole, 
grăsime, ulei, gunoi și alte resturi.

AMPLASAREA CORECTĂ A SEREI.
Asigurați-vă că sera este amplasată pe o suprafață plană și orizontală.
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EN_Part No. Each part is labeled with its Part No.
FR_Numéro de pièce Chaque pièce est étiquetée avec son numéro de pièce.
ES_Nº de pieza Cada pieza está etiquetada con su Nº de pieza.
PT_N.º de peça Cada peça está identificada com o seu N.º de peça.
DE_Teile-Nr. Jedes Teil ist mit seiner Teile-Nr. beschriftet.
IT_Ogni pezzo è etichettato con il suo codice articolo.

EN_Steps. Follow the steps in alphabetic order, from Step A to Step B,etc.
FR_Les étapes. Suivez les étapes dans l'ordre alphabétique, de l'étape A à l'étape B, etc.
ES_Pasos. Siga los pasos en orden alfabético, del Paso A al Paso B,etc.
PT_Passos. Siga os passos por ordem alfabética, do passo A ao passo B, etc.
DE_Schritte. Befolgen Sie die Schritte in alphabetischer Reihenfolge, von Schritt A zu 
Schritt B usw.
IT_Passi. Seguire le fasi in ordine alfabetico, dalla fase A alla fase B, ecc.

EN_ABOUT THIS MANUAL LEGENDS
FR_À PROPOS DE CE MANUEL LÉGENDES
ES_SOBRE ESTE MANUAL LEYENDAS
PT_SOBRE ESTE MANUAL LEGENDAS
DE_ÜBER DIESES HANDBUCH LEGENDEN
IT_SULLE LEGGENDE DI QUESTO MANUALE

RO_Pași. Urmați pașii în ordine alfabetică, de la Pasul A la Pasul B etc.

RO_Nr. piesă. Fiecare piesă este etichetată cu numărul său de piesă.

RO_DESPRE LEGENDELE DIN PREZENTUL MANUAL

RO_Dacă întâmpinați dificultăți în timpul asamblării, vă rugăm să slăbiți mai întâi șuruburile 
respective pentru a efectua reglajul, apoi strângeți-le din nou.
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EN_BOLT INSERTION
FR_INSERTION DES BOULONS
ES_INSERCIÓN DE PERNOS
PT_INSERÇÃO DE PARAFUSOS
DE_SCHRAUBE EINSETZEN
IT_INSERIMENTO DEI BULLONI
RO_INTRODUCEREA ȘURUBULUI

RO_Mai multe etape din acest manual implică introducerea șuruburilor F10 în canelura profilelor din 
aluminiu, ca pregătire pentru instalarea ulterioară. Schemele de mai sus ilustrează modul de 
utilizare a acestor șuruburi introduse.
ȘURUBURI ȘI PIULIȚE F10
Numărul de piesă F10 se referă atât la șurub, cât și la piuliță. În unele etape se va utiliza doar șurubul 
sau doar piulița, conform listei specifice de piese din fiecare etapă, iar în alte etape se va utiliza 
întregul set. Verificați
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EN_ During installa�on,the white film should face outward.
FR_ Lors de la pose, le film blanc doit être tourné vers l'extérieur.
ES_ Durante la instalación, la película blanca debe quedar hacia fuera.
PT_ Durante a instalação, a película branca deve ficar virada para o exterior.
DE_ Bei der Anbringung sollte die weiße Folie nach außen zeigen.
IT_ Durante l'installazione, la pellicola bianca deve essere rivolta verso l'esterno.
RO_ În �mpul instalării, folia albă trebuie să fie orientată spre exterior.
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B15
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B4B3

22
B16

B15-1

RO_Pentru a asigura o structură solidă a produsului, este necesar să verificați din nou și să vă 
asigurați că toate șuruburile sunt strânse bine după montare.
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EN_Take the fully assembled base to the chosen site and secure the 
base to the ground. 
TIP: measure the length of the two diagonal of the base to make sure that 
the base is in a square shape.

Use a level to make sure the secured base is at.

FR_Apportez la base entièrement assemblée sur le site choisi et fixez-la au sol. 
CONSEIL : mesurez la longueur des deux diagonales de la base pour vous assurer 
qu'elle est bien carrée.
Utilisez un niveau pour vous assurer que la base fixée est à l'équerre.

ES_Lleva la base completamente montada al lugar elegido y fíjala al suelo. 
CONSEJO: mide la longitud de las dos diagonales de la base para asegurarte de 
que la base tiene forma cuadrada.
Utilice un nivel para asegurarse de que la base fijada está a.

PT_Leve a base completamente montada para o local escolhido e fixe-a ao solo. 
SUGESTÃO: meça o comprimento das duas diagonais da base para se certificar de 
que a base tem uma forma quadrada.
Utilize um nível para se certificar de que a base fixada está no ponto.

DE_Bringen Sie den fertig montierten Sockel an den gewählten Standort und 
befestigen Sie ihn auf dem Boden. 
TIPP: Messen Sie die Länge der beiden Diagonalen des Sockels, um 
sicherzustellen, dass der Sockel eine quadratische Form hat.
Verwenden Sie eine Wasserwaage, um sicherzustellen, dass der befestigte Sockel 
waagerecht steht.

IT_Portare la base completamente assemblata nel luogo prescelto e fissarla al 
terreno. 
CONSIGLIO: misurate la lunghezza delle due diagonali della base per assicurarvi 
che la base sia di forma quadrata.
Utilizzare una livella per assicurarsi che la base fissata sia a livello.

RO_Duceți baza complet asamblată la locul ales și fixați-o de sol.
SFAT: măsurați lungimea celor două diagonale ale bazei pentru a vă asigura că aceasta are formă 
pătrată.
Folosiți un nivel pentru a vă asigura că baza fixată este perfect orizontală.
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RO_Opțiunea 1: Țăruși de colț înfipți în pământ RO_Opțiunea 2: Țăruși de colț fixați în beton

RO_Cea mai bună opțiune dacă doriți ca sera 
dumneavoastră să fie complet securizată

RO_Ușor și rapid de instalat. Potrivit pentru 
utilizare în zone cu condiții meteorologice mai 
puțin extreme

RO_Două opțiuni de fundație cu bază prefabricată
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Reserve a screw 
F4 for installing 
22

Reserve 2 screws
F4 for installing 
22

Reserve a screw 
F4 for installing 
22
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IT_Tieni da parte una vite F4 per il montaggio del 22
DE_Leg eine Schraube F4 für die Montage von 22 beiseite
PT_Guarda um parafuso F4 para a instalação do 22
ES_Guarda un tornillo F4 para el montaje del 22
FR_Prévois une vis F4 pour le montage du 22
EN_Reserve a screw F4 for installing 22

RO_Păstrați un șurub F4 pentru montarea pieselor 22
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IT_Tieni da parte una vite F4 per il montaggio del 22
DE_Leg eine Schraube F4 für die Montage von 22 beiseite
PT_Guarda um parafuso F4 para a instalação do 22
ES_Guarda un tornillo F4 para el montaje del 22
FR_Prévois une vis F4 pour le montage du 22
EN_Reserve a screw F4 for installing 22

RO_Păstrați un șurub F4 pentru montarea pieselor 22
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EN_Reserve 3 pieces of F4 for installing 22 & B15
FR_Prévois 3 pièces de F4 pour installer les pièces 22 et B15
DE_Leg 3 Stück F4 für den Einbau von 22 und B15 bereit
ES_Reserva 3 piezas de F4 para instalar el 22 y el B15
PT_Reserva 3 peças de F4 para a instalação do 22 e do B15
IT_Tieni da parte 3 pezzi di F4 per montare il 22 e il B15
RO_Păstrați 3 bucăți de F4 pentru montarea pieselor 22 și B15
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_Profile No. 7 reserves 1 pieces of F4 for 22; Profile No. 19 reserves 2 pieces of F4 for 22.EN
FR_Le profil n° 7 réserve 1 pièce de F4 pour 22 ; le profil n° 19 réserve 2 pièces de F4 pour 22.
DE_Profil Nr. 7 reserviert 1 Stück F4 für 22; Profil Nr. 19 reserviert 2 Stück F4 für 22.
ES_El perfil n.º 7 reserva 1 unidad de F4 para 22; el perfil n.º 19 reserva 2 unidades de F4 para 22.
PT_O Perfil n.º 7 reserva 1 peça de F4 para 22; o Perfil n.º 19 reserva 2 peças de F4 para 22.
IT_Il profilo n. 7 prevede 1 pezzo di F4 per 22; il profilo n. 19 prevede 2 pezzi di F4 per 22.
RO_Profilul nr. 7 rezervă 1 bucată de F4 pentru 22; Profilul nr. 19 rezervă 2 bucăți de F4 pentru 22.
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EN_Reserve 1 piece of F4 for 22
FR_Prends 1 feuille de format F4 pour le 22
DE_Leg 1 Stück F4 für 22 beiseite
ES_Reserva 1 unidad de F4 para el 22
PT_Reserva 1 folha de F4 para o dia 22
IT_Metti da parte 1 foglio F4 per il 22
RO_Păstrați o bucată de F4 pentru 22

06



� � � �
� �

01 02 03 04

05 07 08 09

10 11 12 13 14

15 16 17 18 19

20 21 22 23 24

25 26 27 28 29

30 31 32 33 34

35 36 37

06



� 
 �

01 02 03 04

05 07 08 09

10 11 12 13 14

15 16 17 18 19

20 21 22 23 24

25 26 27 28 29

30 31 32 33 34

35 36 37

06



�

� �

�

� � �

�

� � � �
� �

01 02 03 04

05 07 08 09

10 11 12 13 14

15 16 17 18 19

20 21 22 23 24

25 26 27 28 29

30 31 32 33 34

35 36 37

06



� � �

01 02 03 04

05 07 08 09

10 11 12 13 14

15 16 17 18 19

20 21 22 23 24

25 26 27 28 29

30 31 32 33 34

35 36 37

EN_Reserve 4 piece of F4 for 22
FR_Prends 4 feuille de format F4 pour le 22
DE_Leg 4 Stück F4 für 22 beiseite
ES_Reserva 4 unidad de F4 para el 22
PT_Reserva 4 folha de F4 para o dia 22
IT_Metti da parte 4 foglio F4 per il 22
RO_Păstrați 4 bucăți de F4 pentru 22
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Pre-fabricated Base
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EN_Pre-fabricated Base
FR_Socle préfabriqué
DE_Fertigunterbau
ES_Base prefabricada
PT_Base pré-fabricada
IT_Base prefabbricata
RO_Bază prefabricată
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